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Порядок исполнения и оформления запросов об                                               оказании международной правовой помощи
     Организация работы по исполнению международных обязательств Российской Федерации включает в себя такие самостоятельные направления деятельности, как:

1) оформление и направление запросов компетентным органам иностранных государств по вопросам, связанным с актами гражданского состояния;

2) оформление и направление запросов компетентным органам иностранных государств по вопросам, связанным с нотариальной деятельностью;
3) оформление судебных поручений о вручении  документов и производстве отдельных процессуальных действий на территории иностранного  государства;

4) исполнение судебных поручений о вручении  документов и производстве отдельных процессуальных действий на территории Российской Федерации;

5) исполнение решений российских судов и арбитражей на территории иностранных государств;

6) исполнение решений иностранных судов и арбитражей на территории Российской Федерации;
7) направление копий приговоров в иностранные суды
I. Оформление и направление запросов компетентным органам

иностранных государств по вопросам, связанным с 
актами гражданского состояния
Основания для оказания международной правовой помощи:
1. Запрос о правовой помощи. 
Запрос о правовой помощи по истребованию документов о государственной регистрации актов гражданского состояния оформляется в виде обращения-анкеты, заполняется гражданами в двух экземплярах на каждый документ отдельно и обязательно подписывается ими.

В запросе о правовой помощи по вопросам актов гражданского состояния, направляемом на территорию иностранного государства, указываются:
  - наименование и полный почтовый адрес компетентного органа ЗАГС, которому адресован запрос;

  - наименование и местонахождение (почтовый адрес) органа ЗАГС, от которого исходит запрос;

  - ссылка на норму международного договора, послужившего основанием запроса о правовой помощи;

  - наименование запрашиваемых документов с указанием известных реквизитов, а также данные о лице, в отношении которого он составлен, либо просьба о совершении определенных действий, необходимых для исполнения ходатайства, поручения;

  -   информация о причинах истребования документа;

  -   другие сведения, необходимые для исполнения запроса о правовой помощи в соответствии с требованиями международного договора.
Государственная пошлина за истребование документов взимается отдельно за каждый документ перед направлением запроса о правовой помощи, касающегося истребования документов с территории иностранного государства по обращениям граждан, в соответствии со статьями 333.18 и 333.33 части второй Налогового кодекса Российской Федерации.

Государственная пошлина не взимается при выдаче гражданам свидетельств и справок о государственной регистрации актов гражданского состояния, поступивших с территории иностранных государств.
  2. Поручение органа ЗАГС.

С поручением органа ЗАГС направляются документы, касающиеся внесения исправлений и изменений в записи актов гражданского состояния: подлинник заявления гражданина о внесении исправлений и изменений в актовую запись и о выдаче нового свидетельства; копия актовой записи, в которую предполагается вносить исправления или изменения, заключение органа ЗАГС, а также ксерокопия квитанции об уплате государственной пошлины и, при необходимости, копии иных актовых записей, другие документы.

  На случай утраты документов при пересылке целесообразно их копии, удостоверенные оттиском печати и подписью руководителя органа ЗАГС, оставлять в этом органе ЗАГС.

          Решения компетентных органов, касающиеся записей актов гражданского состояния, в том числе решения органов опеки и попечительства об изменении фамилии и (или) имени ребенку, прилагаются к удостоверенному оттиском печати и подписью руководителя органа ЗАГС ходатайству органа ЗАГС, адресованному в компетентный орган иностранного государства.
  3. Ходатайство органа ЗАГС.
Решения органов опеки и попечительства об изменении фамилии и имени ребенка, направляемые на территории иностранных государств, согласно действующим международным договорам не требуют прохождения процедуры признания и принудительного исполнения на территории государств - членов Содружества Независимых Государств.

  Если национальными законодательствами иностранных государств предусмотрены процедуры признания и исполнения решений судов (иных органов) по гражданским и семейным делам (в том числе об усыновлении (удочерении), установлении фактов регистрации актов гражданского состояния, аннулировании записей актов гражданского состояния, а также о внесении исправлений или изменений в записи актов гражданского состояния), документы направляются совместно с ходатайствами о признании и исполнении на их территории указанных решений судов (иных органов).

  К ходатайствам прилагаются судебные и иные документы, предусмотренные международным договором: 

- решение суда или его заверенная копия;


- документ о его вступлении в законную силу;


- документ о том, что решение не исполнялось (либо частично исполнялось) на территории Российской Федерации;


- копии документов, удостоверяющих личности заявителей;


- другие необходимые документы.

II. Оформление и направление запросов компетентным органам иностранных государств по вопросам, связанным с нотариальной деятельностью

  Нотариус, а также лицо, временно исполняющее обязанности нотариуса, обращаются с запросом о правовой помощи в виде поручения (просьбы) об оказании содействия в получении сведений, документов, информации и иных видов правовой помощи, предусмотренных международными договорами и необходимых для совершения конкретного нотариального действия. 


Поручение (просьба) оформляется в соответствии с требованиями международных договоров, на соответствующем бланке, удостоверяется подписью нотариуса и заверяется оттиском печати.

    Поручение (просьба) должно включать следующие сведения:

  1) наименование запрашиваемого органа юстиции иностранного государства;

  2) наименование и адрес государственной нотариальной конторы, фамилию, имя, отчество работающего в ней нотариуса либо фамилию, имя, отчество нотариуса, занимающегося частной практикой (с указанием нотариального округа), или лица, временно исполняющего обязанности нотариуса, от которого исходит поручение (просьба);

  3) информацию о том, в связи с чем необходимы сведения или документы;

  4) фамилию, имя и отчество наследодателя, дату его рождения и смерти;

  5) место регистрации или постоянного пребывания наследодателя либо фамилию, имя и отчество лица, в отношении которого запрашивается необходимая информация, а также место регистрации или постоянного пребывания данного лица;

  6) другие сведения, необходимые для исполнения поручения (просьбы).


Поручение (просьба) нотариуса и ответ, составленный в связи с исполнением поручения (просьбы) иностранного нотариуса, объем которых превышает один лист, должны быть прошиты (в случаях, если к поручению (просьбе) прилагаются документы, то они прошиваются вместе с ним), пронумерованы, скреплены подписью нотариуса и удостоверены оттиском его печати, при этом количество листов должно быть указано прописью.

III. Оформление судебных поручений о вручении документов и производстве отдельных процессуальных действий на территории иностранного государства

Оформление поручений о вручении документов на территории иностранного государства.

В соответствии с Конвенцией по вопросам гражданского процесса от 01.03.1954:

- судебные поручения передаются для исполнения в дипломатическом порядке через Министерство иностранных дел Российской Федерации;

- к просьбе о вручении документов прилагается копия документа, подлежащего вручению в двух экземплярах;

- документ, подлежащий вручению, составляется на языке запрашиваемых властей или на языке, о котором достигнута договоренность между двумя заинтересованными государствами;
- при отсутствии соглашения, предусматривающего иной порядок, точность перевода должна быть удостоверена дипломатическим или консульским представителем запрашивающего государства или присяжным переводчиком запрашиваемого государства. 

В соответствии с Конвенцией о вручении за границей судебных и внесудебных документов по гражданским или торговым делам от 15.11.1965 (далее – Конвенция 1965 г.):
- орган или судебное должностное лицо, полномочное в соответствии с законодательством запрашивающего государства, направляет документы центральному органу запрашиваемого государства;
- в Российской Федерации центральным органом для целей получения и организации исполнения запросов компетентных органов иностранных государств в рамках Конвенции 1965 г. назначено Министерство юстиции Российской Федерации;
- документы составляются в соответствии с образцами, прилагаемыми к Конвенции 1965 г., и заполняются на языке запрашиваемого государства либо на английском или французском языке;

- запрос и подлежащие вручению документы направляются в 2 экземплярах;

- к запросу необходимо прилагать нотариально заверенный перевод указанных документов на официальный язык запрашиваемого государства;
- все документы, в том числе копии исковых заявлений, должны заверяться печатью суда, быть пронумерованы и прошиты.

В соответствии с Конвенцией о правовой помощи и правовых отношениях по гражданским, семейным и уголовным делам 22.01.1993:

- договаривающиеся Стороны оказывают друг другу правовую помощь путем выполнения процессуальных и иных действий, предусмотренных законодательством запрашиваемой Договаривающейся Стороны;
- в поручении об оказании правовой помощи должны быть указаны:

а) наименование запрашиваемого учреждения;

б) наименование запрашивающего учреждения;

в) наименование дела, по которому запрашивается правовая помощь;

г) имена и фамилии сторон, свидетелей, подозреваемых, подсудимых, осужденных или потерпевших, их местожительство и местопребывание, гражданство, занятие, а по уголовным делам также место и дата рождения и, по возможности, фамилии и имена родителей; для юридических лиц - их наименование и местонахождение;

д) при наличии представителей лиц должны быть указаны их имена, фамилии и адреса;

е) содержание поручения, а также другие сведения, необходимые для его исполнения;

ж) по уголовным делам также описание и квалификация совершенного деяния и данные о размере ущерба, если он был причинен в результате деяния;
з) в поручении о вручении документа должны быть также указаны точный адрес получателя и наименование вручаемого документа.

и) поручение должно быть подписано и скреплено гербовой печатью запрашивающего учреждения.
Производство отдельных процессуальных действий в отношении граждан иностранных государств.

В целях получения данного вида правовой помощи поручение суда должно быть составлено в соответствии с Конвенцией по вопросам гражданского процесса от 01.03.1954 (далее – Конвенция 1954 г.), Конвенцией о получении за границей доказательств по гражданским или торговым делам от 18.03.1970 (далее – Конвенция 1970 г.), Конвенцией о правовой помощи и правовых отношениях по гражданским, семейным и уголовным делам 22.01.1993 (далее – Конвенция 1993 г.), или другими международными соглашениями, предусматривающими производство отдельных процессуальных действий.

В соответствии с Конвенцией 1954 г.:


- судебные власти одного из Договаривающихся государств могут обращаться по гражданским и торговым делам к компетентным властям другого государства с судебными поручениями, которые включали бы просьбу произвести, в пределах его компетенции допрос либо другие процессуальные действия;


- судебное поручение составляется либо на языке запрашиваемых органов власти или на языке, о котором достигнута договоренность между двумя заинтересованными государствами, либо к нему должен быть приложен перевод на один из указанных языков;

- орган судебной власти, к которому обращено судебное поручение, обязан его исполнить, пользуясь теми же средствами принуждения, какие допускаются при исполнении поручений в запрашиваемом государстве или ходатайств заинтересованных сторон.
В соответствии с Конвенцией 1970 г.:

- судебный орган одного Договаривающегося государства может запросить посредством судебного поручения компетентный орган другого государства о получении по гражданским и торговым делам доказательства или выполнении другого процессуального действия;

- судебные поручения направляются центральному органу запрашиваемого государства без посредничества какого-либо другого органа этого государства;

- судебное поручение должно содержать следующие реквизиты:

а) наименование органа власти, требующего его исполнения и запрашиваемого органа, если он известен запрашивающему органу;

б) название и адреса сторон в судебном процессе и их представителей, если таковые имеются;

в) существо и предмет судебного разбирательства, для которого истребуется доказательство, с изложением сведений, необходимых для исполнения поручения;

г) доказательство, которое требуется получить или другое процессуальное действие, которое надо исполнить.

В соответствующих случаях поручение должно также содержать:

д) фамилии и адреса лиц, которых необходимо допросить;

е) вопросы, которые нужно поставить допрашиваемым лицам или обстоятельства, о которых они должны быть допрошены;

ж) документы или другое имущество, недвижимое или личное, подлежащее осмотру;

з) требование о получении свидетельских показаний под присягой или с подтверждением и об использовании особой формы;

и) требование применения особого порядка или процедуры;

- судебное поручение составляется на языке запрашиваемого органа или сопровождается переводом на этот язык. Однако, Договаривающееся государство должно принять судебное поручение, составленное на английском или французском языке либо сопровожденное переводом на один из этих языков, если по этому поводу не существует оговорки.

В соответствии с Конвенцией 1993 г.:

- исполнение судебных поручений о выполнении отдельных процессуальных действий (допрос сторон и свидетелей, производство осмотра на месте и др.) осуществляется в судебном заседании по нормам российского процессуального законодательства;
- лица, участвующие в деле, извещаются о времени и месте заседания, однако их неявка не является препятствием к выполнению поручения;

- о каждом совершенном при исполнении поручения процессуальном действии составляется протокол с соблюдением действующих процессуальных правил, который скрепляется печатью суда;

- после того как судебное поручение выполнено полностью, необходимые материалы (протоколы допросов и т.д.) вместе с сообщением об исполнении поручения, адресованным учреждению, от которого оно исходило, направляются в орган юстиции.
IV. Исполнение судебных поручений о вручении  документов и производстве отдельных процессуальных действий на территории Российской Федерации
При исполнении поручения, поступившего с территории иностранного государства, получатель расписывается на каждой странице одного из комплектов документов в получении второго комплекта, подпись получателя удостоверяется судьей и скрепляется печатью суда. Подтверждение о вручении документов (бланк или формуляр) также должен подписываться получателем, судьей и скрепляться печатью. 

Если получатель не проживает по адресу, указанному в запросе, то компетентный суд в соответствии с международным договором принимает меры, необходимые для установления его местожительства. Если установление адреса окажется невозможным, документы, подлежащие вручению, с приложением  подтверждения о принятии мер к установлению адреса, возвращаются через орган юстиции для направления инициатору запроса.
При невозможности исполнения поручения формуляр с указанием причин, препятствующих исполнению, подписывается судьей, скрепляется печатью, и все документы возвращаются через орган юстиции для направления инициатору запроса. 

В случае если суд, получивший поручения, выясняет обстоятельства, свидетельствующие о том, что исполнение поручения должно производиться на территории другого субъекта Российской Федерации, он направляет его для исполнения по принадлежности в соответствующий суд и уведомляет об этом, со ссылкой на исходящий номер, территориальный орган юстиции.
При выполнении поручений иностранных государств о допросе указанных в поручении лиц, допрос свидетелей и сторон по делу производится судом в соответствии с требованиями процессуального законодательства Российской Федерации согласно перечню вопросов, прилагаемых к поручению. Протокол допроса удостоверяется подписью судьи и в обязательном порядке скрепляется печатью суда.

В соответствии с Конвенцией 1965 г. оформляется свидетельство о вручении документов. Два экземпляра свидетельства, заверенные надлежащим образом, вместе со вторым экземпляром подлежащих вручению документов возвращаются запрашивающей стороне.
V. Признание и исполнение решений российских судов и арбитражей 

на территории иностранных государств
Для исполнения решения российского суда на территории иностранного государства в соответствии с имеющимися договорами необходимо:
1. Лицу  или  организации,  в  пользу   которых  вынесено   судебное  решение,

представить судье, вынесшему решение, ходатайство, адресованное компетентному суду соответствующего государства, с просьбой разрешить принудительное исполнение на территории этого государства данного решения, указав в ходатайстве существо решения, кем и когда оно вынесено, а также свой адрес и адрес должника.


Ходатайство о взыскании в доход государства суммы госпошлины, определенной судьей, составляется от имени судьи. В нем указываются банковские реквизиты, необходимые для зачисления сумм в федеральный бюджет.


2. К ходатайству прилагаются:


- решение суда или удостоверенная копия решения суда;


- справка о вступлении решения в законную силу;

- справка о том, что ответчик своевременно и в надлежащей форме был извещен о времени и месте судебного разбирательства с вручением копии искового заявления;

- справка о неисполнении решения на территории России, в том случае, если с ответчика уже производилось взыскание с территории России, суд к вышеуказанным документам приобщает справку о том, за какой период и в какой части ответчика произведено взыскание.
Конвенция о признании и приведении в исполнение иностранных арбитражных решений от 10.06.1958 применяется в отношении признания и приведения в исполнение арбитражных решений. 
Каждое Договаривающееся Государство признает арбитражные решения как обязательные и приводит их в исполнение в соответствии с процессуальными нормами той территории, где испрашивается признание и приведение в исполнение этих решений. 
Для получения признания и приведения в исполнение сторона, испрашивающая признание и приведение в исполнение, при подаче такой просьбы представляет:

- должным образом заверенное подлинное арбитражное решение или должным образом заверенную копию такового;

- подлинное соглашение или должным образом заверенную копию такового;
- подтверждение того, что сторона, против которой вынесено решение, была должным образом уведомлена о назначении арбитра или об арбитражном разбирательстве;
- заверенный в установленном порядке перевод указанных документов на официальный язык запрашиваемой стороны.

VI. Признание и исполнение решений иностранных судов и арбитражей на территории Российской Федерации

Ходатайство о принудительном исполнении решения иностранного суда рассматривается верховным судом республики, краевым, областным судом, судом города федерального значения, судом автономной области или судом автономного округа по месту жительства или месту нахождения должника в Российской Федерации, а в случае, если должник не имеет места жительства или места нахождения в Российской Федерации либо место его нахождения неизвестно, по месту нахождения его имущества.

При этом арбитражные суды субъектов рассматривают только ходатайства о признании и разрешении принудительного исполнения на территории РФ решений государственных (арбитражных и приравненных к ним) судов других государств и в отношении юридических лиц. 

Рассмотрение вопроса о разрешении принудительного исполнения проводится на основании ходатайства взыскателя, адресованного компетентному суду Российской Федерации.

К ходатайству прилагаются документы, предусмотренные международным договором Российской Федерации, а если это не предусмотрено международным договором, прилагаются следующие документы: 

- заверенная подписью судьи и печатью суда копия решения иностранного суда;

- официальный документ о том, что решение вступило в законную силу, если это не вытекает из текста самого решения;

- документ об исполнении решения, если оно ранее исполнялось на территории соответствующего иностранного государства;

- документ, из которого следует, что сторона, против которой принято решение и которая не принимала участие в процессе, была своевременно и в надлежащем порядке извещена о времени и месте рассмотрения дела;

- заверенный перевод указанных документов на русский язык.

Если нет оснований к отказу, компетентный суд выносит определение об удовлетворении ходатайства и выдает разрешение на принудительное исполнение иностранного судебного решения. На основании решения иностранного суда и вступившего в законную силу судебного определения о признании и разрешении принудительного исполнения этого решения компетентным российским судом выдается исполнительный лист, подлежащий исполнению в соответствии со ст.7 Федерального закона от 02.10.2007 №229-ФЗ «Об исполнительном производстве», который направляется в службу судебных приставов по месту нахождения должника или его имущества.

Конвенция о правовой помощи и правовых отношениях по гражданским, семейным и уголовным делам от 22.01.1993 обязывает, чтобы каждая из Договаривающихся Сторон признавала и исполняла следующие решения, вынесенные на территории другого Договаривающегося Государства:

-  решения учреждений юстиции по гражданским и семейным делам, включая утвержденные судом мировые соглашения по таким делам, и нотариальные акты в отношении денежных обязательств;

- решения судов по уголовным делам о возмещении ущерба.

Исполнение приговоров (решений) в части взыскания штрафа и конфискации имущества, а также исполнительных документов по делам об административных правонарушениях не предусмотрено.

Отказ в принудительном исполнении решения иностранного суда допускается в случае, если:

- решение по праву страны, на территории которой оно принято, не вступило в законную силу или не подлежит исполнению;

- сторона против которой принято решение, была лишена возможности принять участие в процессе вследствие того, что ей не было своевременно и надлежащим образом вручено извещение о времени и месте рассмотрения дела;

- рассмотрение дела относится к исключительной подсудности судов в Российской Федерации;

- имеется вступившее в законную силу решение суда в Российской Федерации, принятое по спору между теми же сторонами, о том же предмете и по тем же основаниям, или в производстве суда в Российской Федерации имеется дело, возбужденное по спору между теми же сторонами, о том же предмете и по тем же основаниям до возбуждения дела в иностранном суде;

- исполнение решения может нанести ущерб суверенитету Российской Федерации или угрожает безопасности Российской Федерации;

- истек срок предъявления решения к принудительному исполнению и этот срок не восстановлен судом в Российской Федерации по ходатайству взыскателя.

Решения иностранных судов, которые не требуют принудительного исполнения, признаются без какого-либо дальнейшего производства, если со стороны заинтересованного лица не поступят возражения относительно этого.

VII. Направление копий приговоров в иностранные суды
В случае рассмотрения уголовных дел в отношении лиц, являющихся гражданами иностранного государства, и вынесении в отношении указанных лиц приговоров, суды обязаны в силу международных договоров сообщать сведения о них иностранному государству.

Для этого судам следует направлять в территориальный орган юстиции справку о вступлении приговора в законную силу и копию приговора, подписанные судьей, секретарем и скрепленные гербовой печатью. Листы копии приговора должны быть прошиты и пронумерованы.

В соответствии со ст.79 Конвенции о правовой помощи и правовых отношениях по гражданским, семейным и уголовным делам от 22.01.1993, территориальный орган юстиции направляет в центральные органы иностранных государств – участников СНГ копии приговоров в отношении иностранных граждан, осужденных на территории Российской Федерации к лишению свободы, справки о вступлении приговоров в законную силу и дактилоскопические карты осужденных.

